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KOHTEKCTHASA OBYCJIOBJIEHHOCTb NOPOXAEHWUA
BTOPUYHOIO TEKCTA HA OCHOBE PEYEMbICIIUTEJIbHON
AEATENIBHOCTU AYMAHUA NPU OBYHYEHUU MUCbMEHHOMY
TEXHUYECKOMY NEPEBOAY

WNccnepytotca Bonpockl hopMynnpoBaHUS CMbICITIOBOrO COAEPXaHUS 1 MOPOXAEHUS BTOPUY-
HOro TeKCTa NUCbMEHHOro NepeBofa Ha OCHOBE PEYEMbICITUTENbHOW AeATENbHOCTU AyMaHusl, yyu-
TbiBasA TECHYIO CBA3b U €QUHCTBO CMbICNIOOPMUPYIOLLEN 1N CMblcrioopMynmpyoLe dasbl Ha aTa-
nax peyeBOCNpUSTUS N peyenopoxaeHnsa. ABTopammn nogpobHO paccMaTpuBaloTCs BCe Lwarn B npo-
Lecce Co3[aHUA BTOPUYHOrO TeKCTa MUCbMEHHOro nepeBoda C YYETOM BCEro KOHTEKCTHOro
OKpYXeHUs 1 peanu3aunn nNpuHUMNa KOHTEKCTHOW 0ByCnoBNeHHOCT nepefayn CMbICna WCXOAHOro
TeKCTa Ha A3blke NepeBoaa.

Oco60 BblgensTca 1 060CHOBLIBAKOTCS NPOGnemMbl COXpaHeHust Npu nepegave abCcontoTHOrO
Konunyectsa MHMOPMAaLMOHHBIX €AVNHUL, MEXMOHATUAHBIX, MPeANKaTUBHBLIX CMbICITOBbIX CBA3EW, MeXAy
YrneHamMu NpeanoXeHnn 1 Mexay OCMbICIIEHHbIMU MPEATOXEHNSMU B NOPOXAAEMOM TEKCTEe MUCbMEH-
HOro TexHW4eckoro nepesoga. [lpeanaraeTca aBTopamu nocrefoBaTeNnbHOCTL LWAros npolecca nopo-
XAEHVA BTOPUYHOrO TeKCTa, NpeaycmaTpuBatollas ABuKeHne oT cdhopMynmnpoBaHHOW rMaBHON MblCnv
1 NOAYMHEHHOW el NporpamMMbl CMbICITOBOTO COAEPXaHUst K MOMyYeHNI0 HECKONMbKMX BapuaHTOB TekcTa
nepeBoa kak AOCTUrHYTon Lenu-pesynbtata. Ocoboe BHMMaHWe yaeneHo BOMpoCy KOHTEKCTHOM oby-
CMOBMEHHOCTUN, TEKCTOBOMY KOHTEKCTY, 3ajaloLlemy onpefenéHHoe KOHKPeTHOe 3HayeHue crosam,
CMOBOCOYETaHNAM MpU MOPOXAEHUM TekcTa, obecneyeHnss MM OAHO3HAYHOCTU WU ONpeAenéHHOCTU
B CO3aHHOM TekcTe. B cTtaTbe nogpobHO packpbiBaeTcsi NOCNeAoBaTeNbHOCTL CEMU LLAroB npouecca
peyvenopoXaeHns Ha pycckoM Kak si3blke MepeBoda WM CO3AaHus TeKcTa nepeBofa B pasnuyHbIX ero
BapuaHTax; aBTopbl NOAPOOHO paccMaTpuBalOT M OMUCHLIBAIOT CoAepXKaHue AesiTeNnbHOCTU NepeBoaYn-
KOB B KaKAOM Luare OCyLleCTBREHUS NMUCbMEHHOrO TexHu4yeckoro nepesoga. lNpuobpetaet ocoboe
3Ha4yeHne 060CHOBaHWE BaXKHOCTW aKTyanu3aunm BO BCEX Cemy Liarax AefcTBMA MexaHu3Ma A3bIKoBO-
ro nepekxntoYeHus.

KnioueBble cnoBa: KoHmekcm, mekcm nepegoda, dessimenbHOCMb OyMaHUs, MbIC/b, 3Have-
HUe, MUCbMEeHHbIU rMepesod, UCXOOHbIU MeKCm, CMbICIIogoe codepxaHue, A3blK, peyb, MblWeHue,
peyesocripusimue, peqyernopoxoeHue, YmeHue, nUCbHMO.
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CONTEXTUAL CONDITIONING OF THE SECONDARY TEXT
GENERATION ON THE BASIS OF VERBAL AND THINKING
ACTIVITY IN TEACHING TECHNICAL TRANSLATION

The article investigates the issues of the semantic content formation and the secondary text
generation in technical translation based on the verbal and thinking activity. The authors also consider
the close interrelation and unity of idea’s formation and formulation at the speech production and per-
ception stages. The authors consider in detail all steps in the process of creating a secondary text dur-
ing translation, taking into account the entire contextual environment and the contextual conditioning
principle during the transfer of the source text's meaning in the target language.

The research emphasizes and substantiates the issues of the inter-conceptual and predicative
relations maintaining between sentence parts and comprehended sentences during transfer of absolute
number of information units in target text generation. The authors define the sequence of steps in the
target text generation process. It moves from the formulated main idea and the semantic content pro-
gram which subordinate the main idea and develop it to several versions of the source text as the
achieved goal-result. The emphasis is laid on the issue of contextual conditioning, the text context that
defines a certain specific meaning to words, phrases by text generation and provides them with deter-
minacy and unambiguity in the created text. The article describes in detail the seven steps of the trans-
lation process in its various versions, examines in detail and describes the content of the translators'
verbal and thinking activities at each step of the technical translation. Of high importance is an effort to
substantiate the relevance of the language switching mechanism actualisation in all seven steps.

Keywords: context, translated text, thinking activity, idea, meaning, translation, source text,
semantic content, language, speech, thinking, speech perception, speech production, reading, writing.

BBenenue

[IucbMEeHHBIH TEXHUYECKHUI IMEpPEeBOJI OCYILECTBISIETCS B CUTyalUsX MEX-
KyJIBTYPHOTO OMJIMHTBaJIHLHOTO PEYEBOTO OOIICHNS CYObEKTOB KaK HOCUTENEH pas-
HBIX S3bIKOB M HANPaBJICH Ha 00ECIEUYCHUE MX B3aMMOJICHCTBUS C IIEIbI0 OOMEHa
MBICIISIMHA, HayYHO-TEXHHUYECKOH HWHGOpMAaNHMed 10 MpodiieMaM B KOHKPETHOM
cepe HayKu ¥ TEXHUKH, COJCPIKAIICHCS B CO3/1aBAEMOM IEPEBOTYMKOM TEKCTE Ha
SI3BIKE MEPEBOJA.

B cBs31 ¢ TeM, 4TO MUCEMEHHBIN TEXHUYECKUH MEePeBO KaK CIO0KHAs, KOM-
IJIEKCHAsl peueBasi JeATEeIbHOCTh UMEET B KAUECTBE PeUelesITeIbHOCTHON €IUHU-
Il ABYXKOMIIOHEHTHOE OOpa3oBaHue [1], BKItouaromiee cMbICIO(GOpMUpPOBaHUE
IPH PEUYCBOCIPUATHU KaK MEPBBIA KOMIIOHEHT W CMBICIO()OPMYIUPOBAHUE MPH
pedenopokaeHnn [2] Kak BTOPOH KOMIIOHEHT, TO MMEHHO JBYXKOMIOHEHTHOCTh
peUenes TeIbHOCTHOW €UHMIIBI TMCBMEHHOTO TEXHHYECKOTO IMepeBoja 00YCIOB-
JMBAeT J[Ba dTara MpoIecca OCYIIeCTBICHUS NEPeBOa, B paMKax KOTOPHIX (QyHK-
LHUOHUPYIOT [IBA SI3bIKa, 2 BO BTOPOM KOMIIOHEHTE IMPOUCXOJUT IOJHOE MEPEKIIO-
YEHUE C UCXOJHOTO SI3bIKA B Nape aHINIMHCKUI—PYCCKUH C aHIVIMMCKOrO sS3bIKa Ha
PYCCKUH Kak sI3bIK IIEPEBOJA.
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OueHp BaXXHO OpHU 3TOM, Kak noguépkubaer M.A. 3umuss [2, c. 78], OHU-
MaTh M YYUTHIBATH TECHYIO CBSI3b CMBICTIO(opMupyromeit ¢as3sl mpu padore ¢ uc-
XOJHBIM TEKCTOM CO CMBICIIO(QOpPMYIHpyToIiel (pa3oi mpu co3MaHUU TEKCTa Iepe-
BO/Ia, TaK KaK WX CBSI3b M €AMHCTBO 0a3WPYIOTCS HAa HEPa3pHIBHOCTH MBIILICHUS,
si3pika 1 peun. Co3nanHas Ha cMbiciodopmupytomeii (aze mporpaMma CBEPHYTHIX
MBICTIEHl B BHZE JCHOTATOB KaK CBSI3aHHBIX MO CMBICIY JIEKCEM, BBIPAKAFOIINX
CMBICTIOBOE COZEpXKaHWE HCXOJHOTO TEKCTa, CO3MaeT 0a3zy sl TOCIEAYIOIIETO
pa3BEpTHIBaHUS, (POPMYIHPOBAHHUA CMBICIOBOTO COJEPKaHUS Ha CMBICIOPOPMY-
JTUpyIomen ¢ase B paMKax BTOPOTO KOMITOHEHTA peueAesTeIbHOCTHON €IUHUIIBI
MOJTHOTO MUCHMEHHOTO TIePEBO/IA.

Kpowme Toro, B3anMOCBS3b U €IMHCTBO PEYEBOCTIPUATHS U PEUSTTOPOKICHHS
00yCIIOBIIEHBI TE€M, UTO pedeesiTeNIFHOCTHAS eINHUIA TIepeBOIa KaK crerudude-
CKOI'0 KOMIUIEKCHOTO BHJA PEUYEBOHM AESITEIHHOCTH NPEIIOJIaracT BKIIOUCHUE
CJIOKHOM CTPYKTYPHI 1ienenonaranus [3]:

1) menp-3amada mepeBOIUNKA KaK CyObeKTa KOMMYHUKAaTHBHON TepeBOIde-
CKOW CHUTyaIlMl COCTOUT B IOHUMAHUH, W3BICUYCHUU MBICICH, WX BHYTPECHHEM
CMBICJIOBOM IPOrPaMMHUPOBAHUM WM (POPMHUPOBAHUU MPOTPAMMEI, a 3aTeM (Hop-
MYJIHPOBAaHUU U O0GOPMIICHUH MHUCHMEHHOTO TEKCTa-BHICKA3bIBAHUS TIEPEBOA TI0-
CPEICTBOM ITHUCHMA;

2) 1enb-pe3ynbTaT U IS TMePEeBOTUNKA, U JJII BCEX IPYTUX CYOBEKTOB —
napTHEPOB KOMMYHHKAITUN — 3TO MOHMMAHHE TEKCTa MEPEBOJIa M CIICTYIONINE 32
STUM TOBOPEHHE, TUCHMO HIIM HEPEUEBHIE NCUCTBUS MApTHEPOB — HOCUTENEH pas-
HBIX SI3BIKOBBIX CHUCTEM U KYJIBTYD;

3) umenb-cBepx3aJauya B KOMMYHHKATUBHON MEPEBOMYECKON CUTyallMu AJis
BCEX MapTHEPOB COCTOUT B TOM, YTOOBI OPraHW30BaTh B3aMMOJACHUCTBUE — OOMEH
MBICIISIMH, 3HAaHUSAMU, UHPOpPMAIME ¢ CHHEepreTuyeckuM 3¢ deKkToM, u 00beau-
HUTh YCWIHS BCEX CYOBEKTOB JUIS ONTHMAIBHOIO PeIIeHUs oO0Iiel mpodeccuo-
HAJIBHOM, HAyYHOI, 00pa30BaTEbHOM, SKOJIOTUYECKON 3a1auu [4].

[Ipu BHIMOTHEHUM MOJHOTO MUCBMEHHOTO TEXHUYECKOTO MEPEBOJA CTaHO-
BUTCSI 00S3aTCIIHBIM yUET KOHTEKCTA KaK BaXKHOTO YCJIOBUS MEPEBOIYCCKON Jiesi-
TEJIBHOCTH, HANPABJICHHOTO Ha BOCHPOU3BEJCHHE WH(pOpPMAIMK, HA HHTEPIPETa-
IIUI0 UCXOIHOTO TEKCTa, MOPOXKIEHHUE BTOPHYHOTO TEKCTa MepeBojia ¢ yu4EToM Bee-
ro KOHTeKCcTHOro okpyxenus. Kaxk otmeuan JI.C. Bapxymapos [5, c. 14-15],
MEPeBO] BOBMOXKEH TOJBKO MOTOMY, YTO MMEET JEJO C TEKCTOM, «BMEIIAIoIIEM
B ce0st BCE KOHTEKCTHEIE ()aKTOPHI (MHTPA- U SKCTPATMHTBUCTUYECKHE), HA OCHOBE
KOTOPBIX ITEPEBOJ MOXKET OBITh B HJI€aJie BTOPHIM CYIIIECTBOBAHUEM OPUTHHAIIAY.

PeuempbicnuTenbpHas AEATEIBHOCTh MTyMaHUs [2] OCyIIECTBISETCS Ha dTare
MTOPOKIICHHS TEKCTa TIEPEBO/Ia C OTMOPOH Ha MPOrPaMMy CMBICIOBOTO COJIEPIKaHUS
HCXOJHOTO TEKCTa B MpoIiecce MPOAYKTHBHOTO MMChMa Ha S3bIKE MepeBojia ¢ Moj-
KITFOYCHHEM IIePEBOJYECKOTO YTCHHUS, Pa3MBIIUICHHS] BCIyX WU TMEPEBOAYESCKOTO
roBopeHus. [Ipomecc ayMaHuss Ha 3TOM YpPOBHE TO3BOJSET OCO3HABaTh (DOPMEI
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U CPENICTBA BBIPAKCHUS MBICICH, CMBICIOBOE COJACPKAHHE HAa PYCCKOM S3bIKE
B CO3/IaBAEMOM BTOPHUYHOM TEKCTE MEPEBOJA, KOTa BTOPUYHO YCTAHABIMBAIOTCS
U COXPAHSIOTCSI CMBICIIOBBIC CBSI3M HAa HECKOJIBKHX YPOBHSX: &) MEKIOHATHUITHBIC
CMBICIIOBBIC CBSI3H; 0) MPEIUKATUBHBIC CMBICIIOBBIC CBS3U; B) CBA3M MEXKIy UICHA-
MU TIPEIIIOKEHHUS;, T) MEKTy OCMBICIICHHBIMU TpeIoKeHusmu [2, ¢. 113-115].

B cBsI31 ¢ U3JT0KEHHBIM OYECHb BaKHO OOpPATUTHCS K PACCMOTPEHHUIO BOTPO-
COB O TOM: 1) CKOJIBKO M KaKHe Iard PeYeMbBICITUTEIbHON NEATCIBHOCTH TyMaHHsI
HEOOXOJMMO OCYIIECTBIISATH B Mporiecce GOpPMYyIUPOBAHUS M MUCHBMEHHOTO TOpPO-
JKJICHUSI TEKCTa MEPEBOJia; 2) YTO JIOIHDKHO OCTABAThCS KOHCTAHTHBIM B MCXOIHOM
TEKCTE W TEKCTE MepeBojia; 3) K KaKUM IaraM JIyMaHUsl B IPOIIeCCe PErpPOyKTHB-
HOTO W TMPOJYKTUBHOTO NMHChMAa CIEAYyET MOJKIIOYATh MPH MOPOKIACHUH TEKCTA
nepeBo/ia MepeBoIYeCKOe YTEHIE, Pa3MBIIIUICHUE BCIYX, TOBOpEeHHE; 4) KakuM 00-
Pa3oM U ¢ y4ETOM YEero MOXKeT OBITh aKTyaJM3UPOBAaHO MOPOXKIEHHE Pa3HBIX BapH-
AHTOB TEKCTa MEPEeBOJia Ha OCHOBE €IUHON MPOTPaMMBI CMBICIIOBOTO COJIEPIKAHHUS
MCXOJHBIX TEKCTOB: a) pa3HbIe YPOBHH MOJIHCEMHHU; O) pa3sHble BapUAHTHI JOTHUKO-
CEMaHTUYECKOW TOCJICIOBATEILHOCTH HH(DOPMALIMOHHBIX EIAMHUIL, B) pasHas
CJIO’)KHOCTH MOJIEJICH CHHTAKCHCa MTPEUIOKEHUI PyCCKOTO KaK sI3bIKa IEepPeBoIa.

MeToa010rusl MCCaeI0BAHUS

PaccmoTpenne mporiecca pedenopoXKACHHs Hepa3phIBHO CBS3aHO C pedye-
BOCTIPUSITHEM, TTOCIIE0BATEIbHOCTHIO €r0 COBEPILIEHHUS KaK IIeTH 3B€HbEB, TaK Kak
peanu3anys CXembl Ipollecca MOPOXKACHHS pedr OO0YCIOBIMBAET XapakTep Aed-
TENBHOCTH IyMaHHs C YYETOM TECHOH CBS3U (POPM M €IMHUI] MBIIUIEHUS, S3bIKa
u peun. B cBsi3u ¢ atum JI.C. BoiroTckuii 0c000 MOIUYEPKUBAI, YTO PEUCTIOPOKIC-
HUE — 3TO MOCJIEZIOBATEIBHOE COBEPILIECHIE Pa3BEPTHIBAHMS MBICIIU B CJIOBE [6].

N.A. 3umnsis [2, c. 66—67] obpaiaercsi K cxeme MOPOKACHHs pe4eBOro BbI-
CKa3bIBaHU-TEKcTa, npeaioxxkeHHon JI.C. Beirotckum: 1) oT MOoTHBa, MOpOKaato-
HIETO MBICTB; 2) K oopMIIeHHIO caMOH MBICIH; 3) K ONOCPEACTBOBAHHUIO €€ BO
BHYTpEHHEM ClOBe; 4) K MNpEACTaBICHHI0O €€ B 3HAUEHHUSIX BHEIIHHUX CJIOB;
5) k opopMIIeHHIO B OCMBICICHHBIX cioBaX. A.A. JleontseB u T.B. PsboBa [7]
B CBOMX HCCIIEZIOBaHUAX Ha3bIBaIOT 4eTBEpPTOE 3BeHO Y JI.C. BrIroTckoro cuHTak-
CHCOM 3HAau€HUH, a MATOe 3BEHO — CIIOBECHBIM CHHTaKCHCOM, NOYEPKIBas 3HAUH-
MOCTB CBSI3M M COOTHOIIICHUS JIEKCUKH U TPAaMMAaTHKH, 00YCIIOBICHHOM, 110 CIIOBaM
N.A. 3Bumaeit [2, c. 67—68], BaXXHOCTBIO M CIIOKHOCTBIO CEMaHTHKO-CHHTAKCH-
YecKoro 0(pOpPMIICHUS BBICKA3bIBaHUS, OPMYIHPOBAHUS MBICTIEH TEKCTA.

K 3BeHBsSIM 1€ MOpOXKIEHUSI TEKCTa MEPeBOAA MOXKHO OTHECTU Mpeasio-
skeHHble M.A. 3uMHel BaXKHbI€ MOJOKEHUA A peaju3alldd CXEMBI Ipolecca
oOpMITEHUST ¥ TIOPOKICHHS BBICKA3bIBAHM: 1) OCO3HaHHME OMPEIMEYSHHOH IT0-
TpeOHOCTH B MBICISIX KaK MOTHBA, BHISBICHUS MX KaK MH()OPMAIMOHHBIX €IUHUI
JUTS TIOPOKJCHMsSI BBICKA3BIBAaHMS; 2) KOMMYHHKATHBHOE HAaMEpPEHHE, 3aMbICEN
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Y €er0 MECTO B OOIIei 1enu MOpOoXAeHHUs; 3) CBSA3b CIOBa M MOHSTH, yHOTpeoe-
HUE CJIOB M aKTyaJu3allis MEXIIOHITHHHBIX CBS3€H; 4) aKTyanu3anus BHEITHETO
croco6a popMHpPOBaHHUA MBICIEH Kak MpeIMeTa U CMBICJIOBOM MPOTpaMMBbl BBICKa-
3BIBAHMS; 5) aKTyaJIn3aIiys crocoda u cpeacTB GopMyIHpoBaHuSI MBICTEH [2].

[TockonmpKy TEepeBOIUMK HWMEET Jell0 C Pa3BEPHYTHIM OOIIMM 3aMBICIOM,
TJIABHOW MBICITBIO, KOTOPBIE OTHOCATCS KO BCEMY TEKCTY, YTOOBI BOCCO3IIaTh
cthopMupoBaHHYO U CHOPMYITUPOBAHHYIO MBICIb 10 aBTOPCKOM CXeMe ABIKEHUS,
MEPEeBOAYMK JOKEH OOHAKUTE €€ M COXPaHUTh JIOTHYECKHE €IMHCTBA TEKCTA.

Urto6b!I co3maBaTh BTOPUYHBIN TEKCT MEPEBOA, WIS 32 aBTOPOM, BOCCO3/Ia-
Basl JIOTUUCCKUE SAMHCTBA KaK PEUCMBICIUTENBHBIC (OPMBI, TICPEBOIUUKY HYKHO
pa3BEPTHIBATh CMBICIIOBOE COJIEPIKAHKUE, OMUPAsCh HA HMMEIOUIYIOCS CMBICIOBYIO
MpOrpaMMy HCXOAHOTO TEKCTa, COBEPIIATh MBICIUTEIbHBIE OIEpalnu, padoTas
C KJTFOUCBBIMU MOHATUAMU, BBIPAXKCHHBIMU CJIOBAMU M CJIOBOCOUYCTAHUAMU, C CYIK-
JIEHUSIMA KaK TeMa-peMaTHYeCKHUMHU €IMHCTBAMH, BBIPAXKEHHBIMH MOpQoioruye-
CKMMU ¥ CHHTAaKCUYECKHMH CPEJICTBAMH B TECHOW CBSI3H C JICKCUKOM.

Kak moka3pIBaioT pe3ynbTaThl H3yUeHHUS W aHAIN3a MPOBEAEHHBIX HCCIeNO-
BaHUH TCOPUM U MPAKTHKH PEUCMBICIIUTEIBHON JCSITEILHOCTH JyMaHUs B MPOIIEC-
ce TOpPOXKIEHUS BTOPHYHOTO TeKCTa MuchMeHHoro mepeBoaa [JI.C. BeiroTckuid,
1982; A.A.JleontseB, 1997; W.A.3umnssa, 1985; B.C. Bunorpamos, 2001;
T.C. Cepona, 2001], ucciiemoBaTeIsIMU BBICTPAUBACTCS OMpeIeIEHHas MOCIeI0Ba-
TEJIBHOCTH IIAroB MPOIECCca MOPOXKISHHUS BTOPUYHOTO TEKCTa, BKIFOYAOIIAS BaXK-
HBIC TOJIOKCHHUS pealii3allii 3BEHBEB JTOW IIEMH, O00YCJOBIUBAIOIICH XapakTep
nestenpHOcTH  mymaHus  (JI.C. Berrorckmit, H.UW. Xwunkua, W.A. 3umHss,
A.A. JleoutseB, T.B. Ps6oga).

B.H. KomMuccapoB nogu€pkuBai, 4To Mpy CO3/IaHUM TEKCTa NepeBojia Tepe-
BOJIYUK, KaK MPABUIIO, COXPAHSICT ACHOTATHYIO WM TEMa-PEMAaTUYECKYIO CTPYKTY-
py opuruHana [9, c.55], m03TOMYy OYEHH BaXXHO YMETh IEPEBOIYUKY BBISBIISITH
PSABI JIGKCEM Kak ACHOTATHl TN TeMa-peMaTHIecKie eTMHCTBA U (PUKCHPOBATh HX
B BHUJAC IIOCJICAOBATCIIBHOCTHU I/IH(i)OpMaHI/IOHHBIX CANHUIl KaK CMBICIIOBYIO IIpO-
rpaMMy CO37aBaeMOTO TeKCTa epeBo/Ia.

[Mockonbky, kak ormedaer M.H. KoxuHa, «kaTeropusi akTyajJbHOTO 4iICHE-
HUS — 3TO KaTEroOpHs M0 CBOCH MPUPOIe UMEHHO TekcToBas» [10, ¢. 12], To moboi
TEKCT MOXKET OBITh TPEJICTABIICH KaK CMEHA U B3aMMOJICHCTBUE «JIByX OCHOBHBIX
IJIaHOB: WHPOPMAITMOHHOTO (COOOIIAIOIIETO HOBOE) I COOCTBEHHO CBSI3YIOIIECTOY.
B cBsi3M ¢ 3THM BaXHBIM MOMEHTOM JJISl TIEPEBOAYMKA CTAHOBHUTCS HEOOXOIHU-
MOCTb pa30oHpaThCs B TOM, KaK B IPOIecce Pa3BEPThIBAHMS OOIIETO CMBICIIA TEKCTa
peanm3yeTcs aKTyallbHasi CBSi3b, BO3HHKAIOIIAs B PE3yJbTaTe BOCIIPOW3BEIEHUS
KOMIIOHEHTOB aKTyaJIM3UPOBAHHOTO COJICPYKAHUS MIEPBOTO MPEUIOKEHUS B MOCIIC-
nmytormux [11, ¢. 11]. IIpu 3TOM Taxke BakHO, YTOOBI Y TepeBOAYNKA OHA HE Ha-
pylaiack, 4ToObl OH HE YIYCTWJI JIOTHYECKOE 3BEHO B IPOIECCE Pa3MBIILICHUS
B IIENH CYXJCHUH, (HOPMYITUPYEMBIX TeMa-peMaTHYEeCKHX E€IWHCTB B IIPOIIECCce
paccyxaeHusl.
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Y4HTHIBas, YTO MBICIH, CMBICT KaK MpPEAMET PEUYeBOH AEITeIHbHOCTH TBOP-
YECKOTO MHUCHhMa — 3TO «KOMITETEHITUS WHTEIUIEKTa, KOTOPBIN BhIPa0aThIBAET MOHS-
THS, CYXKICHHA, JIeNaeT YMO3aKIIOUeHHs, 9T00bI 0TOOPa3uTh AEHCTBUTEIBHOCTHY
[12, c. 80], To mepeBoaumK B Tporecce GOPMHUPOBAHUI U (HOPMYITUPOBAHUS MBIC-
Je TpU CO3JaHWH CMBICIIOBOW MPOTpaMMBI TEKCTa TEpPEBONA IMPENCTaBIIET HX
B BUZIE TIOCJIEIOBATEIHHBIX PSAJOB JIEHOTATOB WM TE€Ma-pEMATHYECKUX EIWHCTB.
Ho nHTennexTyanpHast pedeMbICIUTENbHAS aKTHBHOCTh TUCHbMEHHOTO TIEPEBOTIH-
Ka CTAHOBHUTCS 0CO00 BaXHOW M CIIOKHOM, €CIM OHa HaleJieHa «Ha pPacKpBITHE
TJIABHOTO TIPENKATa U MepapXUIEeCKON CTPYKTYPHI HOAYNHEHHBIX My IPEAUKATOB
M0 OTHOIIEHHIO K TJIABHOM TeMe KaK CyOBeKTy M e€ MmoareMaM M OpHEeHTHpOBaHa
HE TOJIBKO Ha WX COXpaHEHHWe, HO W Ha PENpOAyKTUBHOE pa3BEPTHIBAHUE MPH IIO-
POKIEHUHN TEKCTa IepeBoa» [Tam xel].

Co3znaHue BTOPHUYHOTO TEKCTa MEPEBOJA, BOCIPOU3BEACHUE B HEM CMBICHIA
OpUTHMHAJAa Ha JPYroM s3bIKE BCErJa MOJpa3yMeBacT BHIOOP MPaBUIIBHO MOJ00-
PaHHBIX JIEKCUYECKUX DKBUBAJICHTOB, KOTOPBIE OyIyT COOTBETCTBOBATh KOHTEKCTY,
OyIyT MOAXOMUTH TIO CMBICITY, B CBSI3H C YeM 0c000€ 3HAYCHHUE MPUOOpETaET MPOo-
0JieMa KOHTEKCTHOH 00yCIOBICHHOCTH TOHUMAaHUS U OCMBICIICHUS H, MPEXK]IE BCe-
ro, 0co0asi 3HAaYUMOCTh JIMHTBUCTHYECKOTO KOHTEKCTa, IOHUMAEMOI'0 KaK SI3bIKO-
BOC OKPY)KCHHE YIIOTPEOJICHUS TON WM MHON CIUHUIIBI S3bIKA.

BaXHBIM TEOPETHYECKHM MOJIOKEHUEM CIIEIYeT CUMUTaTh TO, YTO JOMHUHHU-
pYIOIIUM JUIS  COJEP)KaHHUS BBICKA3bIBAHHUS-TEKCTa OCTAa&TCS, KaK OTMEYaeT
I'".B. Kommanckuii [13, c¢. 140], «TOTabHBIH CMBICT», U3HAYAIBHO SIBIISIOITUHCS
«IETHHON SIMHMIICH B CBSI3U C TEM, UTO BBIpa)aeT MEIbHOCTh JF00T0 (hparmMeHTa
nercTBuTenbHOCTHY [TaMm xe].

BrickasbiBaHME C €r0 CEMaHTHYECKUM €IUHCTBOM B PE3yJIbTaTe CTAHOBUTCS
MPEINOCHUTKON (hYHKIIMOHUPOBAHHS OTACIBHBIX SI3IKOBBIX CMHMII, KaK TO CJIOB,
BXOJSIIIIUX B CJIOBOCOYETAHUE W B MPEAJOKCHHE KaK MUKPOKOHTEKCT CITpaBa
U CIICBa, U 3aKaHYMBas CAMHUM TPEIJI0OKESHUEM, BXOISIIUM B OMPEIEIEHHBIA TEKCT
WK ero (pparMeHT (MaKpOKOHTEKCT).

CrnenyeT 0c000 MOHUMATh U TO, YTO DJICMCHTAPHBIC 3HAUCHUS OTACIHHBIX
SJIVHULL SIBJISFOTCS PE3YJIbTaTOM CTPYKTYPUPOBAHUS TOTAIHHOTO CMBICIIA, TIIABHOMN
MBICTH JTFOOOTO O0Tpe3ka, (pparmMenTa Texcta. CiioBa Kak €AMHHUIIBI S3bIKa C UX 3HA-
YEHHEM II0JIy9aloT CBOE PealbHOE CYIIECTBOBAHHE TOJIBKO B paMKax BBICKAa3bIBa-
HUS, TaK KaK CEMaHTHKAa BBICKA3BIBAHUS CKPEIUISET OTICIbHBIC 3HAYCHHS B €IU-
HbIH cMmbIca [13, c. 138].

Kpome Toro, BaxXHO y4UTHIBaTH TOT (DAKT, UYTO MEXKIY CIOBAMH B JEHOTATE
KaK HOMUHATHBHBIMH €IWHUIIAMH, COOTHOCUMBIMHA C KOHKPETHBIMH TIpEAMETaMH,
00BEKTaMHU, TIPOIIECCaMU PEaNbHOM JeMCTBUTENBHOCTH, CYIIECTBYIOT aCCOIMATUB-
HBbIE TIApaJUrMaTHYECKAe U CHHTarMaTU4YeCKHe OTHOIIEHUS, KOTOphIe 00yCIIOBIH-
BalOT Ty WJIM WHYIO CHHTaKCHUYECKYIO CTPYKTYpy. B aTOoM ciyuyae cemaHTHYeCKOe
HATIOJTHEHWE BBICKA3bIBAaHHUA IPOUCXOAWT Ha 0a3e CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPHI,
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ecii B Hell 3aHmuMaeT TO Win wHoe MecTto Jekcuka (H.U. XKunkun), kxoTopas
«crenuuIuUpyeT 3HaYeHHE YICHOB CHHTakcudeckoil kKoHcTpykmum» (I'.B. Koi-
manckuid, JI.C. Beirorckmif). OO0beuHEHHE CIOB B CBOOOTHOM COYETAaHHUU TIO
CMBICTY KaK J€HOTaTe MPEJCTABIISET CMBICIOBYIO CTPYKTYPHYIO €IMHHITY OOIIero
CMBICTIA ¥ TIOAYNHEHHBIX €My MBICIEH BCETO TEKCTa, 00YCIOBICHHYIO CHCTEMHBIM
CEMaHTHYECKUM KOHTEKCTOM, SIBIIIOIIAMCS] HEOJTHOPOJHBIM W BKJIFOYAIOIIUM, KaK
otMedaeT A.A. YdumiieBa, KOMIIOHCHTHI: «1) CEeMaHTHUECKH peam3yeMoe CIIOBO;
2) JIeKCHYEeCKH COUYETArOIIeecs, TaK Ha3bIBAEMOE KITFOUEBOE CIIOBO; 3) MOZEIH JIeK-
CHYECKOH coueTaeMoCTH; 4) MOJIENIb CHHTaKCHUECKOU codetaeMocTuy [14, c. 221].

TekcToBOM KOHTEKCT, 1o cioBam ['.B. Komnmanckoro, «mo cyiiecTy, sBis-
eTcst Kak Obl HOTHBIM KJTFOUOM, 33Jaf0IINM OTpeAeNéHHOe 3HaUYeHNE CIIOBaM U BEI-
pakeHUsM, MHOTO3HAYHOCTh KOTOPBIX BeChMa OOIIMPHO MPEACTaBIIEHA B CIIOBap-
HBIX CTaThSAX, HO OJTHO3HAYHO pean30BaHa B KOHKPETHOM KOHTEKCTe» [13, c. 69].

Tekct, ABISAACH pe3yabTaTOM PEUCBOTO BEpOATBLHOTO OOIIEHUS, BHITIOIHSIET
KOHTEKCTHYIO POJIb B paMKaX KOHKPETHBIX BBICKA3BIBAHWUN KaK PEUYEBBIX CIUHUIL
B BUjIe ()parMeHTa, MUKPOTEKCTa, PACKPBIBas OJIMKalIIee KOHTEKCTHOE OKPYKEHUE
€IMHMII S3bIKa U OoJiee JajieKoe Ha YPOBHE BCEro TeKCTa (MUKpPO- M MaKPOTEKCT).

B cBs3u ¢ aTuM Hambosee CyIIeCTBEHHYIO POJIb KOHTEKCT UTPAET B PacKpbl-
THA MHOTO3HAYHOCTH, IMOJMCEMHH JHUHTBUCTHYECKUX CIWHUIl, KOTJAa KOHTEKCT
MPUIAET TOW WU WHOUM SAWHMUIIC S3bIKAa OJJHO3HAYHOCTD U JICTIACT BO3ZMOYKHBIM BBI-
0Op OJHOTO M3 HECKOJIbKMX BapUAHTOB 3HAYCHUN JTaHHOW €AMHUIIBI, TIOTCHIMAIIb-
HO CYIIECTBYIOIIMX B sI3bIKe TlepeBosa. Takum o0pa3oM, KOHTEKCT MO3BOJISET Ipe-
0/10J1€BaTh CEMAHTUYCCKHUE PACXOKICHHUS, BBI3BAHHBIC HECOBMAJACHUEM CTPYKTYPHI
CEMaHTHYECKUX IMOJICH sI3pIKa OPUTHHAJIA U SI3bIKa TICPEBOJIA.

[lepeBoguuKy ClieyeT TaKKe YYUTHIBATh, YTO MOJUCEMHS JCKCHUKH, JICKCH-
YECKUX €UHUI B UCXOIHOM U BTOPUYHOM TEKCTaX TEXHUYECKOTO MEepPeBOAa — 3TO
«COBMEIIICHUE PsiJia 3HAYCHHI B OJJHOU (hopMe» miin 0003HAUYCHUE «OIHOM CIIOBEC-
HOU (opMoii psia pa3HOPOAHBIX siBIeHUID» [13, . 31].

JlJis IOpOoKJeHUS M CO3/IaHUsI BTOPUYHOTO TEKCTa MEPEBOJIa JOKHO OBIThH
Y4TEHO TpeOOBaHUE COXPAHEHUSI CMBICIIOBBIX CBsizeit, mo M.A. 3umueii [2, ¢. 114],
MEX]ly YICHAMH MPEUIOKCHUN, 00YCIIOBINBAEMBIX COYETAEMOCTRIO CIIOB, UX «Ba-
JICHTHOCTBIO KaK aKTaHTOB cuTyanuu». Ocoboe 3HaYeHHne Ipu 3TOM Ipruodperaer
CIIOHOCTh CEMAaHTHUKO-CHHTAKCHYECKOTO O(MOPMIICHHS TEKCTa, OTPaKAIOIIETO
pean3anuio 1eny maroB mpolecca MOPOKICHHUS TEKCTa, KOTOPHI 00yCIOBIHNBA-
€TCsl XapaKTepOM JIeATEeIbHOCTH TyMaHus [2, c. 67-69].

B kxaxkmom 1mare KOHTEKCT MOHMMAaHUS W MOPOXKICHHUS HAPSAY C TUIIAMH
JIUHTBUCTUYECKOTO KOHTEKCTa OBUI CBSI3aH C BBISIBICHHEM U COXPAaHEHHEM CMBI-
CJIOBOM CTPYKTYpBI OpHTHHAJA 32 CUET CO3/IaHUS KOHTEKCTYalbHBIX YCIOBUH, KO-
TOpBIE MOTYT MMPOUCXOANTH ABYMS MTyTAMU: @) 32 CUET 0OpaIeHus 1 pacCMOTPEHUS
peaNbHOM NeHCTBUTENFHOCTH U 0) 0OpalleHns K APyTUM TEKCTaM B MPOLEcce KOT-
HUTUBHOW NEATENBHOCTH. B pe3ynpraTe 3TOr0 KOHTEKCT MOHWMAHUS BBITIONHSET
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(GyHKIUI0O HHOEPEHIMH, TO €CTh MOJYYCHHUS BBIXOJHOTO 3HAHUS KaK pe3ysbTaTa
KOTHUTHBHOTO TPOIIECCa, CBA3aHHOTO ¢ 00pabOTKOM 1 U3BIeUCHHEM HH(OPMALINH,
o E.C. KybOpskoBoii, kak 0ojee TouHoe, Ooiee ri1y0oKoe TOHUMAHKUE W JTOMBICITH-
BaHHE WM «IomoHnManue» [15, ¢. 33-36].

Oco0eHHO BaXXHBIM BOTIPOCOM KaK B MPOIIECCE PEUSBOCHPHUSATHS, OCMBICIIC-
HUSl ¥ TIOHUMAaHHS CMBICIIOBOIO COJCPIKaHUSI UCXOMHOTO TEKCTa, TaK U B PEUEIo-
pOXIIeHHH, (GOPMYIMPOBAHUN MBICIICH W CO3IaHHH BTOPUYHOIO TEKCTa MEepeBoa
SBISIFOTCS CMBICTIOQOPMHUPYOIIAasi U CMbICIOGOpMyIUpyIomias ¢asbl, MpeacTaB-
JISIIOIIME B MEPEBOAUCCKOM JCSITEIbHOCTH €AMHCTBO, TIOTOMY YTO PEUYEBOCIPUATHE
U PEUCTOPONKICHHUE MPENOAraloT BPEMEHHYIO Pa3BEPTKY HECKOJNBKHUX 3BCHHCB
9THX MPOIECCOB M ONPEACTIEHHYIO TIOMIArOBYIO TOCIIEA0BATEIBHOCTh X OCYIIECT-
BJICHUSL.

HccienoBanue U ero pe3yJibTaThbl

Y4uThIBask TECHYIO CBSA3b U €IMHCTBO PEUEBOCIPHATHS U PEUETIOPOKACHMUS,
B JJaHHOH CTaThe MBI PACCMAaTPHUBAEM BOIPOC KOHTEKCTHOW OOYCIIOBIEHHOCTH II0-
POKIEHHUsS BTOPUYHOTO TEKCTa B MHMCbMEHHOM IIEPEBOJIE BO B3aUMOCBSI3H C IIPO-
I[ECCOM PEYEBOCHPHUATHUS, OCMBICICHUS U TOHUMAaHHUS CMBICIOBOTO COJEpPKaHUS
UCXOOHOro TekcTa [16,c.132], npuHuMas ero Kak mporpaMmy OCYLIECTBICHHUS IO-
€J1eJ0BATEIbHOCTH IIAr0B_IIPOllecca PEYENOPOXKACHHUS C UCIIOJIb30BaHUEM DYyC-
CKOTO SI3BIKa IMEPEeBOJia BO BCEX 3BEHBSX CO3AaHMsI BTOPUYHOTO Tekcra. K Takum
CeMH IIaram mpouecca GopMyJIUPOBaHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE CMBICIIOBOTO COZEP-
JKaHUS, PENPOLYKTUBHOTO U IIPOAYKTHBHOIO IHChMa, CO3aHMs Ha OCHOBE pede-
MBICIUTENFHON NIEATEIBHOCTH TyMaHUsl KOHTEKCTHO OOYCIIOBICHHOTO TEKCTAa Te-
peBofa ObIIIM OTHECEHBI CIIEAYIOIINUE:

1) ¢popmynaupoBaHue riIaBHON MBICJU_HNCXOIHOTO TEKCTA HA A3bIKe (pyc-
CKOM) NepeBo/ia ¢ OMOPOii: a) Ha OCMBICICHHOE, KOHKPETU3UPOBAHHOE CIOBAPHOE
3HAaYCHHE U KOHTEKCTHBIM CMBICI KIIIOUEBBIX CIOB; 0) chopMyIMpOBaHHYIO HA HC-
XOZHOM SI3BIKE TJIABHYIO MBICJIb IEPEBOAMMOrO (hparMeHTa;

2) ¢opmupoBaHue H PeNPOAYKTHBHAA 3aNHCh HA S3BIKE (PYCCKOM) Iepe-
BOJIa J€HOTATOB KaK CBEPHYTBIX MbICJIeil U3 HCXOJHOIO TEKCTa B BHIE psAa
00beIMHEHHBIX TI0 CMBICITY JIEKCEM € ONOPOM: a) Ha c(HhOPMHUPOBAHHBIE Ha UCXOM-
HOM SI3BIKE JCHOTAThl KaK CBEPHYTHIC MBICIH; 0) 3a)MKCHPOBAHHOE YTOUYHEHHOE
CJIOBapHOE 3HAYECHNE W KOHTEKCTHBIH CMBICI KITFOUEBBIX CIIOB;

3) dopmysMpoBaHMe M pPenpoAYKTHBHOE NMUCbMO JIEKCUYECKHUMU M MOp-
(honoruyeckuMu CpefcTBaMHU PYCCKOI'O SI3bIKa J€HOTATOB KaK YaCTUYHO Pa3Bep-
THIBAE€MBIX MBICJIEH C OIIOPOM: &) HAa YACTUYHO Pa3BEPHYThIC U C(HOPMYIUPOBAHHbIE
MBICJIN Ha UCXOJIHOM SI3bIKE; 0) HES3BIKOBBIC 3HAKOBBIE CPEICTBA MCXOMHOTO TEK-
CTa KaK SKCTPATMHIBUCTUYECKUH KOHTEKCT; B) (DOHOBBIC 3HAHUS;

4) npoayKTHBHOEe NMHCLMO CHOPMYJIMPOBAHHBIX Ha PYyCCKOM SI3BIKE IIEpe-
BOJIa IOJIHOCTBIO Pa3BEPHYTHIX MbICJIEH B BHIE NMPOCTHIX IEMEHTapHBIX MPEIIO-
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’KEHHH C ONOpOii: a) Ha COPMYIMPOBAHHBIC M 3alMCAHHBIC dJIEMEHTapHBIE TPO-
CTBIe TIPEUIOKCHUSI Ha UCXOJHOM S3bIKe; 0) CHHTaKCHYECKHE MOJEIHU PYCCKOTO
S3bIKA ¥ UX BApHAHTEI;

5) ¢dopmyaHupoBaHne U PeNpPOAYKTHBHOE MHCBMO Ha PYCCKOM SI3BIKE IIe-
peBoJia CO31aBaEMBIX CIIOKHBIX NMPEITIOKEHHN N3 MPOCTHIX HA OCHOBE CMBICIIOBBIX
CBsI3el MEXIy HUMH KaK CIIOKHOCOYMHEHHBIX U CIIOKHOIIOMYNHEHHBIX C OMOPOI:
a) HA COYMHHUTEIBbHBIC U ITOJUYUHHTEIBHBIC COIO3BI; 0) CHHTAKCHYECKHE MOJIEIH
CJIOXHBIX IIPEATI0KEHUI PYCCKOTO S3BIKA;

6) BpICTPaMBaHHeE B JIOTHYECKOH IMOCJI€I0BATEIHLHOCTH U B CMBICIOBOM
CBSI3M BCEX NPEUIOKEHNIT; POLYKTUBHOE IIMCHMO HA PYCCKOM SI3BIKE U TIOPOXKIIe-
HHEe pabovero BapuaHTa OCMBICIIEHHOTO, CBA3HOTO M IIETBHOTO TEKCTa ITEPEBOIA;

7) dopmypoBaHue, MOPOKIeHNE H TBOPUYECKOEe MUCHMO PAa3HBIX BapH-
AHTOB TEKCTa TEepeBOJa HAa OCHOBE OOLICH IS BCEX MPOTPaMMBbl CMBICIIOBOTO CO-
Jep’KaHMsI UCXOHOTO TEKCTa C yIETOM: a) YPOBHEH MmonnceMun; 0) COUeTaeMOCTH
TUTIOB KOHTEKCTOB;, B) JIOTMKO-CEMaHTHYECKOW IOCIEOBATEILHOCTH MBbICIIEH;
T') CIIO)KHOCTH MOJIeJIe CHHTaKCHCa PYCCKOTO SI3bIKA.

OcymiecTBlieHHE BCEX ITHUX IIAroB B LEJIOM HJIM YaCTUYHO B JIBUOKEHHH OT
MPOTPaMMBI CMBICIIOBOTO COJIEpKaHUSI UCXOIHOTO TEKCTa K CO3JIaHUIO OCMBICIICH-
HOT'O TEPBOHAYAILHOTO PabOYero W pa3HbIX KOHEYHBIX BAPHAHTOB TEKCTA IEPEBO-
Jla TpeJICTaBIsIET COOOH TEXHOJOTHIO JBWIKGHUS OT MLENH-33a4d K LeNH-
pe3yIbTaTy Kak MOJyYeHHIO MIPOIYKTa — TEKCTa TIepeBO/a.

B atom mpomecce mepeBOAUMK MPOW3BOIUT yYMO3AKITIOUYAOIIYIO AESTEllb-
HOCTb, @ UMEHHO OCMBICIIUBACT, NOHMUMaeT U (PUKCcUpyeT WHPOPMALUIO, MBICIH
HUCXOTHOTO TEKCTa, a 3areM (QOPMYIUPYeT 3TH MBICIH B BHAE TEKCTOB-
BBICKa3bIBaHUH C COXpaHCHHEM B HUX: @) TOXKIECTBA MBICIEH MCXOTHOTO TEKCTa
OpUrMHaja, BEIPAXCHHBIX KaK SI3BIKOBBIMH, TaK M HESA3BIKOBBIMH CPEICTBAMU S3bI-
Ka mepeBofa; 0) MpeaMEeTHON CBSI3HOCTH, CMBICIIOBOM, KOMMYHHKaTUBHON M CTPYK-
TYpHOH LIEJIOCTHOCTH CO3JaBa€MOTO TEKCTa; B) CTHIMCTUYECKUX, COLMOKYIBTYp-
HBIX HOPM U THIIOB Pa3BEPTHIBAHHS MBICIIH B CUCTEME SI3bIKa TIEPEBOAA.

PaccMoTpumM cxemy ABHKEHHSI OT UCXOJHOTO TEKCTa K TEKCTy MepeBoja Ha
npuMepe MHUKpoTekcTa: ,,Seit wann kann man Erddlvorkommen unter dem
Meeresboden nutzen?*.

Seit wann kann man Erdolvorkommen unter dem Meeresboden nutzen?

Als erstes Erdélvorkommen unter Wasser hat man 1938 ein Feld im Golf von
Mexiko erschlossen. Zu dieser Zeit benutzte man dafiir noch dieselben
Techniken, wie man sie auch an Land verwendete. Daraus entwickelte man dann
spezielle  Offshoretechniken ~ wie  Bohrschiffe  sowie  Bohr-  und
Forderplattformen. Mit neuen Explorationstechniken entdeckte man weitere
unterseeische Vorkommen machte man allein zwischen 1946 und 1969 im Golf
von Mexiko tiber 9000 Bohrungen. Das erste Erdol unter der Nordsee fand man
im Ekofisk-Feld vor der norwegischen Kiiste.
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IlepBbIM MIATOM JBIDKEHHS K CO3J@HUIO TEKCTA MEPEBOJA KaK KOHCYHOM
Henu-pe3ysbTaTa Oblia cOpPMYyJIUPOBAHA HA PYCCKOM SI3bIKE TJIABHAS MBICTH MHK-
porekcta: «Omxpoimue 8 1938 200y nepsoco nodsoonozco mecmopodicoenus Hegp-
mu 8 MeKkcukanckom 3anuse u paspabomka HO08020 000pPYO008aHUS, PA36e0blea-
menvHble pabomol no Oyperuto nood 60doil 6 Ceseprom mope» Ha OCHOBE UCIIOINb-
30BaHHS YTOYHEHHBIX CIOBAPHBIX 3HAUCHHN Y KOHTEKCTHBIX CMBICIIOB KITFOUEBBIX
JIEKCHYECKUX eAWHHI MHUKpoTekcta: Golf, Erdolvorkommen, Meeresboden, Was-
ser, Offshoretechniken, ~ Bohrschiffe, ~ Bohrplattform,  Férderplattform,
Exploraschiontechniken, Bohrungen, Nordsee, Ecofisk-Feld, Land, a Taxxe Ha oc-
HOBE MEPEBOTYCCKOTO UTCHHS, aHAIIN3a, OCMBICIICHUS U TIOHUMAaHUS CHOPMYIHPO-
BaHHOHN Ha MCXOJHOM sI3bIKE TJIaBHOW MbICTH: «Die Entdeckung des ersten Erdol-
vorkommen 1938 unter Wasser im Golf von Mexiko und Entwicklung neuer Explo-
rationstechniken, Bohrschiffe, Forderplattformen und Durchfiihrung  der
Bohrungeny.

B paMkax BTOpOro mara_nepeBOJIYHK OCMBICIMBACT U 3alUChIBACT HA PycC-
CKOM SI3bIKE PSJIbI JIEKCUYCCKUX SAMHHUIL KaK JCHOTATHI, MPEACTABIISIOIINE MOTHY O
MPOrpaMMy CMBICJIOBOTO COZCPKAHUS UCXOJHOTO TEKCTa Ha sI3bIKE MEPEeBOa, KO-
IJ1a 3TO CMBICIIOBOE COJICPIKAHUE MOMTIMHSICTCS 3aMBICTY, IJIABHOW MBICJIH, KOTO-
pasi OTHOCHUTCSI KO BCEMY TEKCTY, U SIBJIIETCSI €0 OCHOBHBIM Te3ucoM. CMBICIOBas
CTPYKTypa TEKCTa OCHOBBIBACTCS B 3TOM CJIydae Ha IVIABHOM IMPEIUKATE U MOIAYH-
HEHHBIX €My MPEIUKaTaX pa3HbIX YPOBHEH, KOTOPBIC CIYXKAT PACKPBITHIO, yTOYHE-
HUIO, JIETAJIM3aluu TiaBHOU Mbiciu: 1) [lepeoe mecmopooicoenue negpmu — noo
60001l — Mexcuxanckuii 3aiue — omkpvimue, 2) Omxpvimue — MeCmopoicoOeHUs —
noo 680001 (n008odHoe mecmopodicoerue) — 1938; 3) Ucnonvzosanue — memoovt —
mexuHuxa — noo 8000t — cyuia (3emis), 4) Ilpumenenue — 6ypogvie cyoa — 6ypossie
naam@opmul — obopyodosanue — paspabomka, 5) Hoeas mexnuxa (memoovr) —
n00B00OHbIE MeCMOpOodCOeHUss — omKpvimue; 6) 1946—1969 20061 — Mexcuxanckuii
sanue — 9000 — b6yposvie ckeadicunvl, 7) llepsas negpmo — Ceseproe mope — noo-
B00HBLIL — OOHAPYICEeHUe — MecmopodicoeHue — Dxoguck; 8) Ixoghuck — mecmo-
pooicOeHue — omKpbimue — nooepesicve (bepee) — Hopsezus.

KOHTEKCTHOE OCMBICICHHE, YCTAHOBJICHHE MEKIIOHSATUHHBIX CMBICIOBBIX
CBsI3¢il MPH CBEPTHIBAHUU MBICIIEH U (OPMUPOBAHHUHU JCHOTATOB KaK psijia JIEKCeM
MEPEBOUMK HCIOIb30Bal Kak MH(GOPMAIMOHHYIO OCHOBY, c(OOPMHUPOBAHHBIC Jic-
HOTAThI HA dTalle PEUSBOCIIPUATHS Ha UCXOJHOM si3bIke: 1) Erstes Erdolvorkommen —
unter Wasser — Golf von Mexiko — erschliefien; 2) Erdélvorkommen — Entdeckung —
1938 — unter Wasser; 3) Unter Wasser-dieselbe — Techniken — an Land — Benutzen
(Verwenden); 4) Offshoretechniken — verwenden (benutzen) — Bohrschiffe — For-
derplattformen; 5) Explorationstechniken — unterseeisch — Vorkommen -
Entdecken; 6) Zwischen 1946—1969 — Golf von Mexiko — 9000 — Bohrungen —
Durchfiihren; 7) Erstes Erdol — Nordsee — unter — Ecofisk — Feld — Finden;
8) Ecofisk — Feld — Entdecken — norwegisch — Kiiste.
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Ha TperbeM miare ocyiiecTBIstOTCS (HOPMYJIHPOBAHUE YACTUIHO pa3Bep-
TBIBAEMBIX MBICJICH JICKCHYECKHUMHU U MOP(OIOTHUECKUMH CPEICTBAMU PYCCKOTO
SI3bIKa U WX PENPOJYKTHUBHAS 3alMCh KaK psifia ACHOTATOB: /) OmKpwimue nepeoo
n00BOOH020 MecmopodcOeHuss Hegpmu 6 Mexcukanckom 3anuse;, 2) Omkrpvimue
nepeo2o nodBoOH020 Mmecmopodicoenus Hegpmu 6 1938 200y; 3) Hcnonvzosanue
no0 80001 MAKUX Jce Memo008 passeoKu, Kaxk u na cyute (3emne); 4) Pazpabomka
0Ypo8bIX Y008, OYPOBBIX U IKCHIYAMAYUOHHBIX NAAMPOPM KAK CReYUATbHOU mex-
Huku, 5) IIpumenenue HOBbIX MemMOO08 0Nl OMKPLIMUSL HOOBOOHBIX MECIOPOAHCOe-
Huti; 6) Ocywecmenenue ¢ 1946 no 1969 200 6 Mekcuxanckom 3aiuge ceviuie
9000 6ypenuti cxeascun; 7) Obuapyoicenue nepgou negpmu ¢ CesepHom mope
6 100800HOM Mecmopodcoenue Ixoguck, 8) Omrpvimue no0800HO20 MeCmMOopo-
arcoenus Ikoguck y nobepeicvss Hopeeeuu.

DopMyTUPOBKE Ha PYCCKOM SI3BIKE YACTUYHO Pa3BEPTHIBAEMBIX MBICIEH
CTaHOBSITCS JUIS TIEPEBOTYMKA TTOJHOW MPOTPAMMOI CMBICIIOBOTO COAEPIKAHMS JIJIsI
MOPOXKIICHHS TEKCTa IMEPEeBOJa, CO3/IaHHEe KOTOPOHW OCYLIECTBIISETCS HA OCHOBE
MOJBEPrHYTHIX aHAIU3y YaCTUYHO CPOPMYIUPOBAHHBIX MBICIEH Ha HCXOIHOM
SI3BIKE:

1. Erschliefen des ersten Erdolvorkommens unter Wasser im Golf von
Mexico,

2. Entdeckung des ersten Evdilvorkommens unter dem Meersboden 1938,

3. Benutzen der dieselben Techniken unter Wasser wie an Land;

4. Entwicklung der Bohrschiffe, der Bohr-und Forderplattformen;

5. Verwendung der neuen Explorationstechniken fiir die Entdeckung von
den unterseeischen Vorkommen,

6. Durchfiihren von 9000 Bohrungen zwischen 1946 und 1969 im Golf von
Mexiko,

7. ErschliefSen des ersten Evdéls unter der Nordsee im Ecofisk-Feld;

8. Entdeckung des Ecofisk-Feldes unter der Nordsee vor der norwegischen
Kiisten.

B kauecTBe MHPOPMAIMOHHOI OCHOBHI B paMKaX TPEThEro IIara WCHOIb30-
BaJIMCh HES3BIKOBBIC 3HAKOBBIE CPEICTBA UCXOMHOTO TEKCTa, (hoTorpaduu, pucyH-
KU KaK 3KCTPATMHIBUCTUUCCKUI KOHTEKCT.

YeTBepThIil MIAT MPEAYCMATPUBACT OCYIIECTBICHUE MPOTYKTHBHOTO THCh-
Ma ¢ 1ebI0 (HOPMYIHPOBAHKS HA PYCCKOM SI3BIKE MOJIHOCTHIO Pa3BEPHYTHIX MBIC-
Jiel B BHJIE MPOCTHIX 3JEMEHTAPHBIX MPEIIOKEHUH C OMOPO HA CHHTAKCHUECKUE
MOJIeNIH PYCCKOTO si3bIKa: 1) Ilepsoe nodsoonoe mecmopodicoenue Hedpmu ObLIO0
omxpuimo 6 Mexcuxanckom 3anuse; 2) Ilepsoe nodsoonoe mecmopodscoenue Heg-
mu 6vi10 0OHapysceno ¢ 1938 200y; 3) 1100 60001t ucnoav3o8anucey maxue gice
Memoobl u 060pydosanue 0 pazseoku Heghmu, Kaxk u Ha cywe, 4) Paspabamvisa-
JACh CNeyuanrbHas mexHuka 011 000biyu Hedmu, Hanpumep, Oypogvie MOpCKue
cyoa, byposble u IKCnyamayuoHusle niamgopmol; 5) /s omxpuimus no0800HbIX
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MeCmopoANCOeHU AKMUBHO NPUMEHSIUCL HOGble Memoobl;, 6) C 1946 no 1969 200
OvL10 nposedeno 6 Mexcukanckom sanuge ceviue 9000 6ypenuti cxeascun, 7) Iep-
sas nHegpmov 6 CesepHom mMope Obiia 0OHAPYI’CEHA 8 NOOBOOHOM MeCMOPOI’COCHUU
Oxoguck; 8) Iloosoonoe mecmoposicoenue Ikopuck ObLI0 pacnonodiceHo y nobe-
pedrcvsi Hopseauu.

B mporecce 3Toro mara npeuioKeHus Co3JaBaliich C OMOPOH Ha YaCTUYHO
pa3BepHyThIe CHPOPMYITHUPOBAHHBIE HA PYCCKOM SI3bIKE MBICITH KakK HH(pOPMAaIUOH-
HBIC CIUHMIBI B TPEBIAYIIEM TPEThEM IlIare Ha OCHOBE MOJIeJIel CHHTaKCUca pyc-
CKOT'O sI3BIKa, HAIIPUMEP, MOJIENb IEPBOTO MpeIToKeHust At —S<«—At — Pv — Ad,eema
U BTOpPOro — At—S«—At — Pv — Adpevenu, TPETbETO NPeNNIOKEHUS Adyecma — PV —
S1+82 «—At — Ad,eema A T.1.

Crnenyer 0co00 MOTYEPKHYTh, YTO MOJCIH TPEITIOKEHUS B HEMEITKOM SI3bI-
K€ OTIIMYAIOTCS OT PYCCKOTO SI3bIKA CTPOTHM COOJIOJICHHEM MECTa YJICHOB Ipe/-
JIOXEHUS], CTPOTUM TIOPSIIKOM CJICJIOBAHUS YWICHOB MPEIIIOKEHUS, 0COOCHHOCTHIO
PAcCIONOKEHHUS CIIOKHOTO TTIAroJbHOTO M UMEHHOTO CKa3yeMOTro, YTO HEOOXOIMMO
YYUTHIBATh TIPU MOPOXKICHUM OCMBICIICHHBIX TPEITIOKCHUI KaK eIWHUIL PEeUH, a
TaKXe CBSI3HBIX [ENbHBIX TEKCTOB MEPEBOJIA.

B paMkax msiToro mara cTyJIeHThI OCYIIECTBISIIOT PEIPOAYKTHBHOE TUCHMO
Ha PYCCKOM $I3bIKE, CO3JIaI0T HA OCHOBE PEUEMBICIUTEIBHON JeITENbHOCTH TyMa-
HUSL 1 POPMYITUPYIOT, OOBEANHSS [0 CMBICITY MPOCTHIC TPEATIOKEHUS B CIOXKHO-
NOJJYMHECHHBIC, HAlPUMEp, MIEPBOE M BTOPOE MpeluiokeHus: «llepsoe wenvghogoe
Mecmopodicoerue Hedpmu 6bL10 OMKPLIMO 8 MeKcukanckom 3anuse, KOmopoe 06-
Hapyoicunu 6 1938 2o0y», naToe U mecroe «/is omxpuimus wenbhoulx Mecmo-
POACOEHUTI AKMUBHO NPUMEHSLIUCH HOGble MemOoObl U 0O0PYOO8aHue, 8 pe3yibmame
Komopulx 6 Mexcuxanckom 3anuee ovliu npogedernvl ¢ 1946 no 1969 200 ceviue
9000 b6ypenuii cxeadxcuny», CeAbMOE U BOCBMOE NpeIOKeHus: «llepsyo negpmeo
6 Ceseprom mope oOHaApydICcunu 8 uieibhosom mecmopodicoernu IKopuck, Komo-
poe Ovino pacnonodiceno y nobepedicvs Hopgeauuy.

B »sToM BapmaHTe TeKCTa TmepeBoja OBUIM CHATHI TOYKU HEOIpese-
JEHHOCTH Y HEOJHO3HAYHOCTH OTHOCHUTEIBHO JIEKCUUECKHX EAWHUILL «unterseeischy,
«Erdolvorkommen unter Wassery, Korjia HauaJbHBIH BapUAHT «HOOBOOHOE MECHOPOIC-
OeHue Hepmuy OBUT 3aMEHEH Ha «Ueb(h080e MECHOPOANCOCHUe Hehmuy WITH «000bINa
Heghmu Ha wenbghey ¢ yIeTOM KOHTEKCTHO 00YCIIOBIICHHOTO cMbIcha [17, 16].

IlecToii mar npexycMaTpuBacT MPOTyKTUBHOE MUCHMO HA PYCCKOM SI3BIKE,
HaNpaBJICHHOS Ha (POPMYIHpPOBaHHE U TOPOXKACHUE PAbOUYEro BapHaHTa OCMBIC-
JIGHHOTO, CBSI3HOTO M IIEFHOTO TEKCTA M3 OPTraHM30BaHHBIX B JIOTHYECKOH MOCTIE0Ba-
TENIBHOCTU BCEX NpemiokeHuil: 1) «llepsoe wenvghosoe mecmopooicoenue neghmu
ovL10 omKpvimo 6 Mekcukanckom 3anuge, komopoe obuapyxcunu 6 1938-u 200y,
2) /I 00bviuu Hedhbmu Ha wienbghe UCROTB308ANUCH MAKUE JHce MemOoObl U 060PYO06a-
Hue, Kak u Ha cywe; 3) [lna dobviuu Heghmu Ha wenbe paspabameisanacs cneyuaib-
Hasi MEXHUKA, KaK, Hanpumep, OYyposvle MopcKue cyoa, Oyposvle IKCHLYAMayuoHHble
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naamghopmol;, 4) [ns omxpoimus wenb@osbix Mecmopor#cOeHull He@mu aKmueHo
NPUMEHSIUCH HOBbLe MEMOObl U 000pY008aHue, 6 cea3u ¢ wem 8 MeKkcuxanckom 3anuee
c 1946 no 1969 200 6wi10 npogedeno dypenue ceviiue 9000 cxsaxncun, 5) Ilepsas
Heghmv ¢ Cegeprom mope ObLia 0OHAPYIHCEHA 8 UenbhOBOM MECTNOPONCOeHUU IKO-
uck, komopoe 6vL10 pacnonodcero y nobepedicoa Hopseauuy.

B cBsi3u ¢ TeM, 94TO B PyCCKOM $I3BIKE TOPSIIOK CIIOB CBOOOIHBIHN, TO 33 TeM
WIA WHBIM YJIEHOM IPEUIOKEHHS HE CYIIECTBYET CTPOTO 3aKpEIICHHOTO MECTa.
OpnHako HEOOXOAMMO TIOMHHTB, YTO TPOU3BOJIbHAS PACCTAHOBKA CJIOB B IPEIIO-
KEHUH He JOJDKHA MPUBOJIUTH K HAPYIICHHIO JIOTHYECKHX M CMBICIOBBIX CBS3ei
MEXKIY CIIOBaMHU U K M3MEHEHHIO CMBICIIOBOTO COJICPKAaHUSI BCETO BBHICKA3bIBAHUSL.
B cBs13u ¢ 3THM cO37aTh TEKCT IEPEBOIa MOXKHO B BUJIE HECKOJIIBKHX BAPHAHTOB.

B pamkax cexpbmMoro mara, B KOTOPOM OCYIIECTBIIIIOTCS TBOPYECKOE IMHCH-
MO ¥ MOPOXKICHHE HECKOJIBKUX BApHAHTOB TEKCTa MEPEBOJIA, MOXKHO MPEICTABUTD
eIie JBa BapuaHTa IepeBoaa Tekcta «Seit wann kann man Erdélvorkommen
unter dem Meeresboden nutzen?»

«B Mexcuxarnckom 3anuge ¢ 1938 200y obuapyscunu nepsoe uteno@osoe Hegpmsnoe
Mecmopodicoenue. B me 20061 015 Oypenus nod 60001 ucnonv3osanu makoe ice
obopyoosanue, kak u Ha cyute. [lo30Hee OvLIU paspabomansvl cneyuaibHbvle MOPCKUe
YCMAaHOBKU, makue Kak 0ypoevle Cyod, KOMOUHUPOGAHHble MOPCKUE RAAM@DOPMbl
ona 6ypeHus u sxcnayamayuu. /[pyaue uenbgosvie MecmopoicoeHus negpmu oviiu
OMKPbIMbL € NOMOWBIO HOB020 000pY008aHUA O pPA3BeObIBAMENbHBIX pabom.
Tonvko 6 nepuood ¢ 1946 no 1969 200 npoussenu 6onee 9000 6ypenuii 6 Mexcuxan-
ckom 3anuge. Ilepsas nepmo 6 Cegeprnom mope b6viia 0OHAPYICEHA Y HOPBEICCKO20
nobepesicobs Ha HePMAHOM WETbHOBOM MeCMOPOACOeHUU DKOPUCKY.

Bo Bcex BapuaHTax CO37aHHBIX BTOPHUYHBIX TEKCTOB MepeBoza GopMyIupo-
BaHWE MBICTEH Kak MH(PpOPMAIMOHHBIX €IUHHI] MCXOTHOTO TEKCTa OCYIIECTBIIS-
JIOCh Ha OCHOBE COXPaHEHHs eMHOTO OOIIETO CMBICIIOBOTO COJEPIKAHMsI, a BapHa-
THBHOCTL 0OO€ecIeurBanach IMOCpEaACTBOM yqéTa COUYCTaHusA THUIIOB KOHTCKCTOB,
pa3HOM MOCeI0BAaTEIbHOCTH MbICTIEH TPU COXPAHEHHHM CMBICIIOBOW CBSI3HOCTH,
CJIOKHOCTH MOJIETTH CHHTAKCHCA.

«Ilepsoe wenvgposoe negpmsnoe mecmopodsicoerue 6110 0OHapyscerno 6 1938 200y
6 Mexcuxanckom 3anuee. B mo epems ucnonv3oeanocs mo dce obopy008anus, ymo
u Ha cywe. Ilo30nee Oviau paspabomansi cneyuaibble MOpCKue YCmanoeKu, maxue
Kak Oyposvle MopcKue cyoa, a maxdice KOMOUHUPOSAHHBIE MOPCKUe NAam@opmbl
ona 6ypenus u sxcnayamayuu. C nomMowsbro H08020 060py00sanus 08 pa3eeobled-
MenbHbIX pabom ObLIU OMKpuImMbl Opyeue wenbhogvle MecmoportcOeHus Hedpmu,
monvko 6 nepuod ¢ 1946 no 1969 200 6 Mexcukaunckom 3anuge ObLIO NPOU3EEOEHO
oonee 9000 6ypenuii. I[lepsas nepmov 6 Ceseprom mope 6bLIO 0OHAPYICEHA 6 Uleb-
@osom mecmoposrcoenuu IKOPUCK Y HOPBEHCCKO20 NobepedtCba ».

[IpoBeneHHbIi aHAM3 W WHTEPIPETANHASA 3TANIOB OPTaHU3aIlMN 3BEHHEB pe-
YEBOCIIPHUATHUS, CMBICIIOOPMYIUPOBAHUS U PEUETIPOU3BOJICTBA, MTOPOKICHHS TEK-
CTa TIEPeBO/Ia Ialk BO3MOXKHOCTh I0Ka3aTh U YBUJCTh Ha PUMEpPax, KAKHUM 00pa-
30M OBUIM aKTyaJIM3HPOBAHBI TEOPETHYECKHE OCHOBBI Ipollecca OWIMHTBAIBHOMN
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pedeBOil NeATENbHOCTH MHCEMEHHOTO MEePEeBOa Ha OCHOBE JyMaHUS U KOHTEKCT-
HOW OOYCJIOBJICHHOCTHU B KQXXJIOM 3BEHE TEXHOJIOTHH 3TOro npouecca. Kpome toro,
MHorokpatHo npoBeaéHHble nccnenosanus (T.C. Ceposa, E.JI. ITunuenko, 10.10.
Uepsenko, A.A. Baoeuuena, A.P. CaburoBa, K.B. Tyneesa, 10.b. Knenuxosa,
W.B. Ky1oBa) peanusanuu co31aBaeMbIX TEXHOJIOTHYSCKUX JTUHUH 11aroB Gopmu-
pOBaHUS CMBICIIOBOTO COJIEPKaHUS U CO3JAHUS €ro MPOTPaMMEI, Ha OCHOBE KOTO-
POl MIPOUCXOAMT TOPOXKIECHUE M CO3IaHUE BTOPHUYHOTO TEKCTA MEPEBOJIA, TTO3BO-
JIUIIK BBISIBUTH OCOOCHHOCTH, PACKPBITh COJIEpKaHUE U (DYHKIIUH Ka)IOTo Iara, a
TJTAaBHOE, YBHUIIETh BO3MOXKHOCTH aKTyadU3allid NEATeTLHOCTH JyMaHHUS M KOHTEK-
CTHOH 00yCIIOBIIEHHOCTH

3akiaouenue

Takum 00pa3oM, UCCIeTOBaHUE BOMPOCOB Mepexoa MUCbMEHHOTO IepeBo-
marka K (aze cMbIcmopOpMyIHpOBaHHS Ha dTale PedernopOXICHHUS W CO3IaHUS
BTOPUYHOTO TEKCTa CPEACTBAMHU IIEJIEBOTO S3bIKa IEpPeBOJa OCYIIECTBISIIOCH
C YYEeTOM TECHOMU CBSI3M U €AWHCTBa CMBICIO(GOpMyIHpyIouel (a3l IpU KOHTEK-
CTHO OOYCJIOBJIEHHOM ITOPOKIEHUH TEKCTa IEepeBO/a M MOCTOSIHHOM OOpalieHuu
K OCTAOIIEeiCs KOHCTAHTHBIM KOMIIOHEHTOM MPOTPaMMe CMBICJIOBOTO COJIEPIKaHUS
MCXOTHOTO TEKCTa KaK 00BEKTa MUCEMEHHOTO TEXHUYECKOTO TIEPeBOa.

[TockonbKy CBSI3b W €AMHCTBO 00eWx a3z 0a3upyroTcs Ha HEPa3phIBHOCTH
MBIIIUICHUS, S3bIKa M PEYH, TO BCE IIArW Ha BTOPOM 3Tarle MUCHbMEHHOTO MepeBoa
Ha cMbicaodopMyHpytomiel ¢a3ze ObUTM HalpaBieHbl Ha IMOCIEAyIolIee MocTe-
MIEHHOE pa3BepThIBaHKE, (OPMYIHPOBAHHUE CPEICTBAMHU S3bIKA MEPEBOIA MBICIEH,
CMBICIIOBOTO COZEpIKaHUS MEPEBOJAMMOTO TEKCTa C BKIIOUEHHBIM B paMKax BCEX
[1aroB MEXaHU3Ma SI3bIKOBOTO MIEPEKITIOYECHUSI.

Oco60 ciemyer OTMETHTD, YTO 10 MepPe HAKOTUIEHHSI PEYEBOTO ITEPEBOIUECKOTO
OTBITA CTYACHTHI Kak OakalaBpuara, TaK U MarucTpaTypbl MPU OCYIIECTBICHHUH TIep-
BOTO M BTOPOT'O 3TAIOB C MOJHBIM IUKJIOM KaXKJIOTO dTala W3 CEMH IIaroB MpH pede-
BOCIIPUSTHN M (POPMHUPOBAHUH TTPOTPAMMBI CMBICIIOBOTO COJCPIKAHUS U TIOPOKIICHUH
TEKCTa MePEeBO/Ia COKPATIUIH B IIEJIOM KOJTMYECTBO IIaroB C YETHIPHAIIATH JIO IIECTH.
Takoe cokpailieHHe KOJMYECTBA IAaroB ObUIO OOYCIOBIEHO: 1) BKIIOYEHHEM Mexa-
HHU3Ma S3BIKOBOTO TIEPEKITIOUEHHE, TIepexoia Ha S3bIK TIEPEBO/Ia yIKe Ha IIEPBOM ITarle;
2) HaJIMYWEM IIIATrOB C TEM K€ COJIepPIKaHUEM Ha BTOPOM JTarle.

UYro kacaercsl UCCIIEIOBaHUSI BOIPOCOB KOHTEKCTHON 00YyCIOBIEHHOCTH TO-
POXIEHHsI BTOPHYHOTO TEKCTa IEPEeBOAa, TO EPEBOAUMKY B (aze cMbIciodopmy-
JUPOBaHUsI HEOOXOOUMO MPOTHO3UPOBATH TOYKHM HEOJHO3HAYHOCTH M HEONpese-
neHHocTH [17, ¢. 28] 1 He JOmMycKaTh UX BO BCEX NEPBBIX Iarax, HO OCOOCHHO
B CO3/IaBaeMbIX OKOHUYATEIILHBIX BAPHAHTaX TEKCTA MEPEBOJIA, KOTJa aKTyalTu3upy-
€TCSl ¥ YUYUTHIBACTCS SIBJICHUE KOHTEKCTa, YTOOBI TPU BBEIOOPE SI3BIKOBBIX CPEICTB
Ha sI3BIKE MEpeBOJa CO3[aTh yCJIOBUS ONPENelICHHOCTH, OJHO3HAYHOCTH TMOHUMa-
HUSI 3aMbICIIa BCETO TEKCTa. TONBKO Ha OCHOBE OMPEICICHHOCTH U OJHO3HAYHOCTH
MOJKET COCTOSATHCS aKT KOMMYHUKAITUH.
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Becp mporniecc MECEMEHHOTO TEepeBOjJa JOJDKEH OMUPAThCS HA TOTANBHBIN
CMBIC]I, TJIABHYIO MBICITh ICXOJITHOTO TE€KCTa, KOTOpas CTAHOBHUTCS OCHOBOW (pyHK-
IIMOHAPOBAHMUS OTIENBHBIX S3BIKOBBIX EIMHHII, CJIOB, BXOSIINX B CIIOBOCOYETAHUS
Y TIPEIO’KEHUS] KaKk MAUKPOKOHTEKCT CIpaBa M CJIeBa, U 3aKaHYMBAs CaMHM IIpe/l-
JIO’)KEHUEM, BXOISIIINM B OIpPEIENeHHBIH TEKCT WM ero (parMeHThl (MaKpOKOH-
TekcT). Mcxoms u3 3TOro, BaXKHBIM CTaHOBHTCS YMEHHWE MPAaBUIBHO BBHIJEIATH OT-
JIeNTbHBIE 3JIEMEHTAPHBIE MBICIH, W3 KOTOPBIX CTPOUTCS TOTAIBHBIA CMBICT, TO €CTh
BBICTpPanBaTh AEHOTATHBIE CIIOBOCOYETAHWSI CIIOB KaK PSAAbI MBICIEH, T1ie 00BheIuHe-
HUE CJIOB B JIEHOTAT HA OCHOBE CMBICIIOBBIX MEXTIOHSITHIHHBIX CBS3EU SBISIETCS BaXK-
HBIM KOMIIOHEHTOM B CMBICIOGOpMyIMpyIomel ¢aze. PedeBocnpusiTie u pedemno-
POXIEHHE TIPENIoaraioT BpeMEHHOE CBEPTHIBAHNE, a 3aT€M Pa3BepTHIBAHHE 3BEHb-
€B CMBICIIOBOH IIETIH, ¥, €CIIM PACCMATPHUBATh JaHHBIN TPOIIECC, TO OH MPEICTABIISET
c000#1 MHOTOCTYIIEHYATYIO TIOCIIeIOBATEIBHOCTD IAT0B, B MPOIECCe KOTOPBIX OCY-
MIECTBIISIOTCS. PEUEBEIC ONEPALMU U PEUEBhIC NEHCTBUS BUOB IMIEPEBOTICCKOTO UTE-
HUSI, PEHPOIYKTUBHOTO/TIPOAYKTUBHOTO M TBOPYECKOTO IMUCHMA, PEYCMBICITHTEIIb-
HOU JIeSTETFHOCTH TyMaHUsI, Pa3MBITIUICHUS BCITyX, TOBOPCHUS U ayTUPOBAHISL.
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